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A vőlegény
neve, álla vagy foglalkozása és születési helye:        Deutsch Dávid, ispán, Abony
szülőinek neve, állása és lakása:                                   Deutsch Gábor, Stern Cili
lakása:                                                                               Abony
kora:                                                                                  27, huszonhét éves
állapota:                                                                             nőtlen
 
Az ara 
neve és születési helye:                                                Sűsz Katalin
szülőinek neve, állása és lakhelye:        Szűsz Jakab, Schwarz Júlia, szabó, Abony
lakása:                                                                             Abony
kora:                                                                              20, húsz éves
állapota:                                                                        hajadon
Az esketés ideje:                                                       1876. április hó 19.én
Az estetés helye:                                                          Abony
A tanúk nevei:                                                           Weisz Zsigmond, Sűsz Jakab
A rabbi vagy helyettesének neve, ki az
esketési szertartást végezte:                                     Kunstadt rabbi
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Anyai nagyszüleim, a Deutschék és a Süssék mind abonyiak voltak. A nagyapám és a nagyanyám
már gyerekkoruktól ismerték egymást. 1876-ban házasodtak össze. A nagyapámról nem sokat
tudok, anyám kislány volt, amikor meghalt. Azt tudom, hogy tanyán laktak, mert Deutsch Dávid
ispán volt. De nehezen éltek, mert 11 gyerek volt. Ebből kettő pici korában meghalt. Az egyik,
amikor körülmetélték, valami zűr történt, és abba. Egyébként a szüleim elhatározták, hogyha fiú
leszek, nem fognak körülmetélni, ha lány leszek, nem szúrják ki a fülem, semmiféle csonkítást nem
fognak rajtam végezni. Nagyapám halála után, az első világháború körül anyám és nagyanyám
feljöttek Pestre, és anyám már itt élő testvéreivel együtt laktak. Szóval kilenc gyerek nőtt fel, abból
csak egy érettségizett, a legidősebb fiú, Géza. A többit nem tudták taníttatni. Géza 1936-ban halt
meg, 59 éves volt, amikor meghalt, tehát 1877-ben születhetett. A Déli vasútnál volt valami
tanácsos. Jó nyugdíja volt, ő volt a legjobban ellátva. 
 
Azután volt az anyámnak egy nővére, Ilus, aki húszegynéhány éves korában meghalt gyermekágyi
lázban. Anyám akkor kislány volt, nagyon ragaszkodott a nővéréhez, és elhatározta, ha lánya lesz,
Ilusnak fogják hívni. Ezért lettem Ilus. Különben ennek az Iluskának a lánya 20 éves korában
meghalt TBC-ben. Ez egy nagyon érdekes történet. A férj ottmaradt egy pólyással, és nemsokára
megnősült. Az új feleség nagyon szerette ezt a kislányt. Bár ne szerette volna annyira, mert kisült,
hogy TBC-s volt. De ő sokáig élt. Folyaton ölelgette és puszilgatta, a gyerek megkapta, és meghalt.
Érettségi után halt meg.
 
Aztán volt egy Miklós nevű, aki meghalt 1918-ban spanyolnáthában. Nagy sportember volt, még
harmic se volt, amikor meghalt. 
 
Aztán volt Panni, aki 1892-ben született és 1985-ben halt meg. Tüdőgyulladással feküdt a János
Kórházban, és mivel nekem közel volt, a lánya viszont messze lakott, én minden nap mentem, és
megebédeltettem. Panni férje Kiridus Sándor zenész volt, aki az Operaház zenekarában volt
hegedüs. Aztán még valamikor az 1920-as évek elején elmentek Kolozsvárra, de néhány év múlva
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visszajöttek, és attól kezdve nagyon nehezen éltek. A férj ilyen-olyan zenekarokban játszott. A
gyerekük, Vera közel volt hozzám korban, mindig a nagymamánál találkoztunk, és együtt
játszottunk. Férjhez ment egy matematikushoz, aki akadémiai doktor lett. Verának testvére nem
volt. Jellemző, hogy a nagymamám 11 gyereket szült, és volt neki hat unokája.
 
Aztán volt anyámnak még egy testvére, de erről nem szeretek beszélni, mert szomorú történet.
Margitnak hívták. 1896-ben született. Ő is a Déli Vasútnál dolgozott, és ott belészeretett egy nős
ember. Amikor Margit  reggel felébredt, a kilincsre volt akasztva egy óriási csokor rózsa. Ez így
ment tíz évig, azután összeházasodtak, született egy kislány. Mikor két hetes volt, a férfi elhagyta a
családot. A kislányt az anyjával együtt deportálták.
 

www.centropa.org/hu/photo/deutsch-david-es-suss-katalin-hazassagi-anyakonyvi-
kivonata

https://www.centropa.org/hu/photo/deutsch-david-es-suss-katalin-hazassagi-anyakonyvi-kivonata
https://www.centropa.org/hu/photo/deutsch-david-es-suss-katalin-hazassagi-anyakonyvi-kivonata
https://www.centropa.org

